Сценарий адаптированной сказки на английском языке «Золушка» (для внеклассной работы с учащимися младших и средних классов)
Cinderella
Story-teller: Meet the characters – Cinderella, Stepmother, two sisters, Fairy, Prince, King, Queen, Page and Messenger, Lords and Ladies.

Scene 1

A room in the house.

Cinderella: Oh, I am so tired. I’ll go and have a little rest.

Stepmother to her daughters: Where is Cinderella? I don’t see her. (She sees the sleeping girl and is shouting) Cinderella, what are you doing here?
Cinderella: I was only having a little rest.

Stepmother: A rest?! Just to rest? Go and work. (Замахивается на неё. Золушка снова начинает мести) 

The first sister: Look, Mother, I’ve finished my necklace.
Stepmother: O, It’s beautiful.

The second sister: And look, Mother, I’ve finished my handkerchief.
Stepmother: It’s lovely! What clever daughters!

The first sister: Cinderella, I feel so cold. 

The second sister: I feel so cold too. Hurry up!

(Золушка набрасывает им на плечи платки, приносит дрова.)
The second sister: Bring me my slippers. (Золушка приносит тапочки)

Stepmother to Cinderella: Now go away and work.

Story-teller: Now in a town  there was a palace where lived the king, the queen and their only son. One day the King decided to give a grand ball. All the lords and ladies were invited to the ball. 
Stepmother: Daughters, come here.
Sisters:(together) What is it, Mother?

Stepmother: The King is giving a ball!

Sisters: A ball?

Stepmother: Yes, a ball.
Sisters: Shall we go to the ball?

Stepmother: Yes, of course, we shall.

Вбегает Золушка: Shall I go to the ball too?

Sisters: Listen to Cinderella. Stupid!

Золушка плачет. Мачеха уводит дочерей: Come on, my darlings.

Золушка продолжает убирать комнату. Входит посыльный с письмом.

Messenger: Give this to your mistress. Отдаёт свёрток девушке. Она прижимает его к груди. Вбегает мачеха.
Stepmother: Give it to me. (вырывает у Золушки свёрток) Daughters, come here. Look. The invitation to the ball!

Sisters together: Open it, Mother! Read it, Mother!
Мачеха открывает свёрток и читает: The King invites you to a ball, where his son, the Prince, will choose a lady to be his wife.

The first sister: Oh, Mother, will he choose me?

The second sister: Or me, Mother?

Stepmother: Of course, my darlings. You are so beautiful.

Cinderella: Mother, sisters, please take me with you.

Сёстры, мачеха толкают Золушку: You, stupid, go away. Ha, ha, ha.

Stepmother: Come on, daughters. Let’s dress.

The first sister: I shall wear my yellow satin. 

The second sister: I shall wear my red velvet. 

Сёстры одеваются. Золушка им помогает.

 The first sister: Cinderella, give me my gloves
The second sister: Cinderella, polish my shoes.

Stepmother: Cinderella, brush my hair.

Все кричат: Quickly, Quickly.
Вскоре все уходят. Остаётся одна Золушка. Она продолжает работать. (отодвигает мебель на задний план)

Cinderella: I’m so tired. Now I can rest for a little. (Она садится и засыпает)

Входит фея.

Fairy: Wake up, a little one. Золушка открывает глаза.
Cinderella: oh, Who are you?

Fairy: I am a fairy. I want to help you. Do you wish to go to the ball?

Cinderella: oh, yes, but I have no dress to wear, no shoes, no coach.
Fairy: Oh, let’s go. (уходят)

Scene 2
Бал

Танцуют пары. Выходит Золушка.
Лорды и леди: Look! Who is she? She is so beautiful. O, so beautiful.

Prince: (кланяясь) Will you dance with me, my dear girl?

Cinderella: I’m honored, your Royal Highness.

Prince: Who are you? What is your name? Where do you live? 
Cinderella: It’s a secret.

Story-teller: The Prince danced every dance with Cinderella. She was so charming and graceful.

Prince: You look so tired, my dear girl. I’ll bring you a glass of wine.

Cinderella: Thank you. You are so kind. 

(Принц уходит. В это время часы бьют 12.) 

Cinderella: Twelve o’clock. I must go. I must go. (теряет туфельку) O, my slipper. I’ve lost my slipper. O, my slipper. I must go.  (убегает)
Prince: (выбегает на сцену со стаканом воды) Where is my dear girl? Oh, what shall I do?

Король сидит в кресле на протяжении всего бала. Принц подходит к королю.

Prince: Father, the girl has disappeared!

King: Find her. (пажу) Find her! Search the palace.

Паж находит туфельку и подходит к королю.
Page: Your Majesty! I didn’t find the girl, but this slipper. Look!

Принц берёт туфельку.

Prince: O, Father, it’s hers. I remember it very well.

Story-teller: The prince was very, very sad. He couldn’t even speak. (принц плачет)
King: Are you weeping for the girl, my son?

Prince: Yes, my father. I want to marry her. 

King: What is her name?

Prince: I don’t know. I have only this slipper.

King: Give me this slipper and don’t weep any more. We shall find the girl. Page!

Page: (подходит к королю) Yes, your Majesty!?

King: Take this slipper and find the girl.
Scene 3

Комната в доме мачехи.

Story-teller: And every unmarried lady in the land tried on the slipper. It was the sisters’ turn.

Stepmother: Come along, daughters. Put on the slipper.

Дочки усаживаются и выставляют ножки. Паж пытается примерить.

Daughters: O, my poor toes! I can’t! O, my poor toes! I can’t!
Stepmother to the page: Take your slipper. It’s too small.

Золушка входит: May I try on the slipper?

Page: Who is she?

Stepmother is laughing: A kitchen-maid.

Page: She must try on the slipper.

Stepmother: Let her.

Золушка усаживается, слуга надевает ей туфельку. Из кармана она вытаскивает другую.

Page: O, I have found the girl.

Входит Фея и помогает Золушке снять её лохмотья. Входит принц и приглашает её на танец. Все танцуют.






